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Hesło na lěto 2018
Bóh praji: Ja chcu lačnemu dać 

ze studnje žiweje wody darmo.
Zjewjenje Jana 21,6b

Žórło Habole pola Ankershagena                                                                               Foto: T. Malinkowa

Hišće dźensa klinča mi markantne słowa 
su perintendenta Gerharda Wirtha we wu-
šo maj: „Jemu chce so pić.“ Prědowaše 
před połsta lětami w Tuchorskej cyrkwi 
w Budyšinje na serbskich kemšach wo 42. 
psalmje: „Jako jeleń jachli po čerstwej wo-
dźe, tak zdychuje moja duša, Božo, k tebi.“ 
Što je druheho prajił, hižo njewěm, ale tu-
te słowo zawostaji we mni wulki zaćišć. Je-
le njej chce so čerstweje wody pić.

Čłowjek dyrbi pić, wšako wutraje jenož 
tři dny bjez wody. Najpozdźišo po 72 ho-
dźi nach zastupja wulke škody na ćěle, ko-
trež móžeja hač k smjerći wjesć. Tehodla 
bě zastaranje z čerstwej wodu stajnje wul-
ki problem za čłowjestwo. Židowski lud pu-
ćowaše přez pusćinu do slubjeneho kraja. 
Hdyž njemóžeše Mójzas garantować za-
sta ranje z wodu, tak lud přećiwo njemu 
mór kotaše, zo bychu radšo w Egyptowskej 
wumrěli. (4 Mójzas 20) Tola Bóh da Mójza-
sej kij do ruki, z kotrymž dwójce wo skału 
dyri. Čerstwa woda započa ze skały běžeć. 

Dźensa nimamy w našim kraju nuzu 
z wo du. Wotwjertnjemy honač – a hižo bě-
ži strowa woda z njeho. Za mnohich je tu-
ta woda lěpša hač wšitke wody, kotrež 
 mó žemy sej w blešach domoj nosyć. Nje-
trje ba my sej mysle wo tym činić, kotre 
techni ske napinanja su trěbne, zo bychmy 
čerstwu wodu měli. Woda so we hłubokich 
studnjach hromadźuje, klumpa so horje, 
so rjedźi a skónčnje přez cyły system rołow 
kóždy dom a kóžde bydlenje docpěje. Smy 
so tak na tutón luksus zwučili, zo smy za-
pomnili, kak surowje je, hdyž nimaš čer st-
weje wody.

Napić so čerstweje wody – to je elemen-
tarna žadosć čłowjestwa a za nas samo-
zrozumliwy standard našeho žiwjenja. Je 
to zdobom wobraz za naše žiwjenje: No-
symy hobersku žadosć za žiwjenjom w se-
bi. Přeco zaso jewi so potrjeba za čerst-
wym žiwjenjom, za nowymi zaćišćemi, za 

dožiwjenjemi a wotkryćemi. Někotři mě-
nja, zo móžeja swoju žadosć za žiwjenjom 
spokojić z tym, zo sahaja za wšelakimi 
blešemi z alkoholiskimi napojemi. Njewu-
traja hinak napjatosće swojeho žiwjenja. 
Alkohol da jim zabywać na prašenja, na 
horjo. Druzy pytaja přeco něšto noweho 
w žiwjenju. Měnja, zo je jich wšědne ži-
wjenje chude a wostudłe. Wěrne žiwjenje 
njejsu namakali, ale snadź so wone bórze 
z nowymi dyrdomdejemi započina.

Swjate pismo wě wo tym, zo ma kóždy 
čłowjek žadosć za žiwjenjom w sebi. Tola 
w nim njesteji, zo namaka čłowjek połne, 
wěrne žiwjenje přez alkohol abo přez staj-
nje nowe dyrdomdeje. Wěrne žórło žiwje-
nja je Bóh sam. Na njeho ma być wu smě-
rjene žedźenje za žiwjenjom, na jeho lu-
bosć, na jeho hnadu. Jeleń, kotryž pyta 
žórło, je symbol za čłowjeka, kotryž ma ža-
dosć za Bohom. Swjaty Hawštyn je prajił: 
„Njeměrna je naša wutroba, doniž njewot-
počuje w tebi.“

Hesło na lěto 2018 skedźbnja nas na to, 
zo chce Bóh nam lačnym ludźom dać žiwu 
wodu ze swojeje studnje. Zmysłapołne ži-
wje nje so nadeńdźe přez Bože słowo, přez 
lubosć, wěru a nadźiju.  Wězo wuči nazho-
njenje tež, zo so wšitke sony njespjelnja, zo 
so wšitka žadosć njedopjelni, zo wostanje 
wšelaki njeměr w duši. Ale móžemy zwučo-
wać, so přeco zaso žiweje Božeje wody na-
pić, mjenujcy so skrućić přez jeho słowo 
a w jeho słowje. A skónčnje směmy so do-
wě rić wulkemu cilej našeho zemskeho pu-
ćo wanja: Mjenujcy zo docpějemy napo-
sledk Božu wěčnosć, w kotrejž směmy so 
z jeho studnje wody žiwjenja napić. Lětne 
hesło so poćahuje na spjelnjenje wšitkich 
žadosćow po tutym času w Božej wěčnosći. 

Wažne je hišće poslednje słowo lětneho 
hesła: darmo. To rěka, zo dóstanjemy žiwu 
wodu bjez swojeje zasłužby abo bjez swo-
jich skutkow. Wodu žiwjenja dóstanjemy 
z luteje hnady – wšojedne, što je do teho 
było.                                         Jan Malink
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Sněh w nazymje

Nyšpor a hodownička
Katolska Budyska wosada přeprošuje 
ewan gelskich Serbow na ekumeniski nyš-
por njedźelu, 7. januara, w 14.30 hodź. do 
cyrkwje Našeje lubeje knjenje. W 15.30 
hodź. přizamknje so tradicionalna hodow-
nič ka na Benowej žurli Montessorijoweje 
žurle na Tzschirnerowej ze swačinu a ho-
downym programom.

Serbski wosadny zwjazk
Po cyrkwinskim zakonju wo serbskich na-
ležnosćach Sakskeje wobsteji wosadny 
zwjazk, do kotrehož słušeja serbscy fara-
rjo, wosadni (dwaj z kóždeje serbskeje wo-
sady) a dalši powołani čłonojo. Lětuša 
hłow na zhromadźizna budźe sobotu, 
27. januara, w 9.30 hodź. na Michałskej 
farje. Hosćo su wutrobnje witani.

Wosebite zarjadowanja 2018
27.01. sobota
09.30 sobustawska zhromadźizna Serb-
  skeho wosadneho zwjazka w Bu- 
 dy šinje
03.03. sobota
13.30 dźěłarnička serbskich Bjesadow  
 na Horach pola Wojerec
02./03.06 sobota a njedźela
 Serbski ewangelski cyrkwinski
 dźeń w Hodźiju
18.08. sobota
13.00 swójbne pućowanje a dworowy  
 swjedźeń we Wuježku
12.–14.10. pjatk do njedźele
 Serbski ewangelski kónc tydźenja 
 w Hainewalde pola Žitawy
31.10. reformaciski swjedźeń
14.00  hłowna zhromadźizna Serbskeho  
 ewangelskeho towarstwa
15.12. sobota
17.00  adwentny koncert Serbskeho gym-
  nazija w Budyšinje

Žohnowane a strowe nowe lěto 2018 
přeje wšitkim čitarjam, 

dopisowarjam a dobroćelam
časopisa ewangelskich Serbow

redaktorka Pomhaj Bóh

Přihot zhromadźizny
Předsydstwo Serbskeho wosadneho zwjaz-
ka wuradźowaše kónc nowembra wo při-
chodnym dźěle. W srjedźišću steješe při-
hot hłowneje zhromadźizny, kotraž so na 
27. januara 2018 zwoła. Tam ma so tež 
ho spodarski plan za lěto 2018 wobzam k-
nyć, kiž bě knjeni Fischerowa z ka soweje 
centrale spřihotowała. Nimo teho wura-
dźo waše předsydstwo wo planach za 
Serb ski ewangelski cyrkwinski dźeń 2018, 
kiž budźe w Hodźiju.     Marka Maćijowa

Lube dźěći, 
dźensa sym wam mału 
rozprawu wo swojim 
prě nim dožiwjenju ze 
sněhom w tutej zymje 
so bu přinjesła. Nó haj, 

njebě to poprawom w zymje, ale hižo loni 
w nazymje. 

W oktobrje běch ze swojej přećelku Te-
rezu zaso po swěće po puću. Terezu hižo 

Maria a Tereza na wjeršku hory w Georgiskej
 

znajeće z mojeje rozprawy wo Sri Lance. 
Tutón raz běchmoj sej do Georgiskeje do-
le ćałoj. Georgiska leži mjez europskim 
a aziskim kontinentom. Wona mjezuje na 
Čorne morjo a je wobdata wot horinow 
Małeho a Wulkeho Kawkaza. 

Naju prěnja stacija bě stolica Tbilissi. Je 
to jara moderne město z mnohimi orto-
doksnymi cyrkwjemi. Dale jědźechmoj 
z marš rutku (je to mały bus) přez Mały 
Kawkaz do Batumi při Čornym morju. Tam 
běše jara słónčnje a ćopło. Ale kupać so 
přiwšěm njemóžachmoj. Woda bě namaj 
přezymna. W Batumi so rozsudźichmoj, 
do kal so dale podamoj. Naju wabješe ně-
kak 470 kilometrow zdalene město Sta-
panzminda, kotrež leži wosrjedź Wulkeho 
Kawkaza. 

Přichodny dźeń podachmoj so připoł-
dnju při słónčnym wjedrje zaso z maršrut-
ku podłu pobrjoha Čorneho morja a přez 
krajinu centralneje Georgiskeje do Tbilissi-
ja, wot tam wotjědźe naju bus do Stapanz-
minda. W Tbilissiju běše hižo wječor. Wob-
starachmoj sej na wikach hišće chaćapuri 
(z twarožkom popječeny chlěb) jako prowi-
ant w busu. Wšako měješe jězba hišće tři 
hodźiny trać. Dokelž bě hižo ćma, njemó-
žach moj po puću ničo wot krajiny widźeć. 
Ale začuwachmoj wysoke horiny, dokelž 
bě jara zyma. Mučnaj docpěchmoj wo 
połnocy naju cil. Spěšnje wobstarachmoj 
sej hišće šalku horceho čaja a lehnychmoj 
so do łoža. 

Na přichodnym dnju rano zahe wotu-
ćichmoj. Jako k swojim hosćićelam na 
snědań dźěchmoj, nochcychmoj swojimaj 
wočomaj wěrić. Wokoło so wuhladachmoj 
hoberske hory, kotrež běchu ze sněhom 
pokryte. Tež před naju durjemi ležeše běła 
płachta sněha. Běše to wulkotny wokomik 
za naju. Po snědani pućowachmoj po zym-
skej krajinje na horu Kwemi Mta. To běše 
moje prěnje dožiwjenje ze sněhom w lětu-
šej zymje. 

Přeju wam rjany zymski čas a wjele wjese-
la z wjele sněhom.    Waša Maria Wirthec

Ze sněhom pokryte horiny Wulkeho Kawkaza                                                                Fota: M. Wirthec

Ducy po puću w sněze
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List Christianje Piniekowej ku kulowatemu narodnemu dnju 

Dr. Christiana Piniekowa      Foto: W. Měškank

Sobustawska zhromadźizna Spěchowańskeho towaristwa

Zhromadźizna Spěchowańskeho towaristwa za serbsku rěc w cerkwi 2. decembra 2017 
w Měšćanskim muzeju w Choćebuzu                                                                         Foto: W. Měškank

Luba Christiana,
wěš, až sy prědna była, z kótarejuž som ja-
no serbski komunicěrował? W swójom 
mejl kowem kašćiku mam wušej 300 mejl-
kow, kótarež som Tebje pósłał. Jano ta 
prědna jo nimska a jo z lěta 2014, ako 
som rowno zachopił wuknuś serbsku rěc. 
Wěš hyšći, ako smej se wuměniłej naju 
měnjeni wó pśepódaśu chóśebuskeje Gro-
doweje cerkwje žydojskej wósaźe? Sy skep-
tiska była, snaź teke z wobmyslowanim, až 
serbske kśesćijany hyšći źinsa žedno staw-
ne zmakanišćo w měsće njamaju. Ale ako 
cłonk wósady Nimskeje cerkwje, do kóta-
rejež jo něgajšna cerkwja Hugenotow 
słušała, som měnjecy był, až Bóžy dom wó-
stanjo Bóžy dom. Nimske a serbske na-
stupnosći su ze sobu pśecej spletane.

Sy raz groniła, až by było źiwne, gaby se 
rozgranjałej nimski. Mě se źo rowno tak. 
Sy se pśecej za to zasajźała, až dolnoserb-
ska rěc njejo nic za suche wucbnice, ale se 
góźi za modernu a žywu wšednu konwer-
saciju. W tom som był a nadalej som Twój 
pilny wuknik. Dolnoserbska rěc Tebje wjel-
gin na wutšobje lažy. Jo mě dłymoko gnu-
ło, až teke w Górnej Łužycy nałožujoš dol-
noserbsku rěc. Muse se pśiwucyś, kótara 
rěc jo hyšći wokoło Chóśebuza žywa, sy 
groniła. Wót Tebje som wuknuł, kak wažna 
paritetnosć w Serbach jo. 

Konfucius pišo: „Cłowjek se zdobrijo 
z dru gim pśez kultiwěrowanu wuconosć. 
To jo ta droga spěchowanja cłowjecnosći.“ 
Ty sy była ta, kótaraž jo we formje basni 
nejlěpjej wugroniła, což serbska rěc za na-
ju a wjele drugich na se ma: Z nimšćinu 
a engelšćinu pśiźoš do města a do Ameri-

ki. Ale „ze serbšćinu pśiźoš do wutšoby 
swó jeje“ (Lenka: Zapózdźone wótegrono 
starkej. Mysli słowa zalětuju. Budyšyn 
2004). Jo, to jo dobry zakład za to, až „doj-
źoš wšuźi a dalej“. Wšuźi, źož se luźe źi-
waju a mě se pšašaju, cogodla som bóže-
godla serbski wuknuł, tu baseń citěrujom. 
Som se tak zanurił do serbšćiny, až se wó-
tergi juž wobrośujom na swójich studen-
tow w serbskej rěcy město engelšćiny. 
Wja selim se na dalšne nimjerne wokognu-
śe z basnjami wót Tebje.

Smej samskego lětnika, ale naju žywjeń-
skej droze stej byłej rozdźělnej. Pśiznajom, 
až wjele z Twójeje biografije njeznajom. 
Póchadaš z wjelikeje Malinkec swójźby. Sy 
mě raz wulicowała, až sy na Serbsku wušu 
šulu do Małego Wjelkowa chójźiła. W za-
pisku absolwentow budyšyńskego Serbske-
go gymnaziuma namakajom w abiturnem 
lětniku Serbskeje rozšyrjoneje wušeje šule 
1976: „čisło 994 – Malinkec, Christiana – 

Budyšin“. Wót casa w źiśecej źiwadłowej 
kupce pla LND sy swójo wuměłcowe mě 
wuzwóliła. Ako wósymlětna sy grała wušej 
20 razow małku pcołku Lenku. Wěm, až sy 
studěrowała rušćinu a serbšćinu na lip-
šćań skej uniwersiśe a w literarnej wědom-
nosći promowěrowała. Wót lěta 2000 źě-
łaš w Źěłanišću za serbske kubłańske wuwi-
janje w Chóśebuzu, lěpjej znate ako ABC.

„Bog jo našo dowěrjenje a móc, pomoc 
we wjelikich nuzach.“ To, což w psalmje 46 
stoj, naju zjadnośijo. Wjelgin rad słucham 
na Twóje derje pśemyslone Bóže słowa 
w Serbskem rozgłosu RBB. Fryco Rocha jo 
pisał, chtož co, tomu njejo nic wobuzno. 
Žur ne źěło za serbsku wósadu za Tebje 
wobuzne njejo, lěc cytanje na serbskich 
nam šach, pisanje do casnikow a casopi-
sow, organizatoriske źěło ako zastupna 
pśedsedarka Spěchowańskego towari-
stwa za serbsku rěc w cerkwi z. t. abo ako 
cłonk źěłoweje kupki Serbska namša. Wjel-
gin pśipóznaty jo Twój angažement za spi-
warske „Tyca“. Wjeliki projekt biblije 
1868/2018 sy nawjedowała z boka našo-
go towaristwa.

Ten wušej naspomnjony chinski filozof 
pišo: „Ako pěśnasćo běch, mója wóla se 
wusměri na wuknjenje. Z tśiźasća stojach 
kšuśe w žywjenju. Ze styrźasća móje mysli 
njeběchu wěcej zmuśone. Z pěśźaset pó-
znach wólu njebja. Ze šesćźaset wšo 
w mójima wušyma klincy pśijazne.“ (Kon-
fucius, rozgrona)

Wutšobne glukužycenja ku kulowatemu 
narodnemu dnju! Daś Bog śi wobzwar-
nujo, až móžoš žycenjam Twójeje wutšoby 
slě dowaś,                    Hartmut S. Leipner

Na zwučenym terminje, sobotu do prěnje-
ho adwenta, schadźowachu so čłonojo 
Spě chowańskeho towaristwa za serbsku 
rěc w cerkwi k swojej lětnjej sobustawskej 
zhromadźiznje. Tuta wotmě so w Měšćan-
skim muzeju w Choćebuzu. Spočatnje roz-
prawješe předsyda dr. Hartmut Leipner 
wo dźěławosći towarstwa w jubilejnym lě-
će reformacije. Po tym porěčeštaj fararka 
Katharina Köhlerowa a farar Ingolf Kśen-
ka wo dušepastyrskim dźěle w serb skej 
wosadźe. Wažnej a poradźenej wjerškaj 
běštej serbska namša na Němskim cyr-
kwinskim dnju w Berlinje a Serbski ewan-
gelski cyrkwinski dźeń w Tšupcu. 

Po financnej rozprawje přizamkny so 
čiła diskusija wo přichodnych předewza-
ćach. Po tym zo bě so poradźiło, zo so 
serbske cyrkwinske dźěło přez EKBO finan-
cuje, ma so koncepcija za Serbski wosad-
ny centrum wudźěłać. Dale chcedźa del-
njoserbske Ochranowske hesła za lěto 
2019 přihotować. Dźěła so tež na wudaću 

delnjoserbskeje biblije, kotraž ma najprje-
dy w elektroniskej formje wuńć a pozdźišo 
w ćišću. Za potrjeby serbskich namšow 
matej so spowědnej sudobi – keluch a pa-
tena – ze serbskim napismom wobstarać. 
W diskusiji so tež wo tym rěčeše, hač nje-
bychu so husćišo serbske cyrkwinske dny 

zhromadnje z wosadami w Delnjej, srjedź-
nej a Hornjej Łužicy přewjedli. Wo tym 
měło so dale přemyslować. 

Wuradźowanje, na kotrymž wobdźěli-
štaj so Mato Krygaŕ a Měrćin Wirth z Hor-
njeje Łužicy, wotmě so w dobrym duchu 
a běše jara konstruktiwne.   Měrćin Wirth



4 Pomhaj Bóhjanuar 2018

Módro-złoto-módry dźiw w Serbskim muzeju
Heinkec farska swójba bohate zawostajenstwo Lipšćanskeje Sorabije 

Budyskemu Serbskemu muzejej dariła
„SORABORUM SALUTI!“ abo skrótka „SS!“ 
– štož někak telko rěka kaž „Serbam k spo-
móženju!“ – steji w pyšnych pismikach na 
wo ponach z papy a blacha, na doł  hej trub-
ce, piwowym karančku a dalšich wěcach. 
Wosrjedź módro-złoćaneho morja wuhla-
daš symbol serpa – mylnu interpretaciju 
mjena Serb. W oktobrje 2017 při jimo waše 
Serbski muzej sto lět stare wopomnjenki 
Lipšćanskeje Sorabije do swojeje zběrki. 

Darićel je farar n. w. Christoph Heinke, 
pochadźacy z Pretzschendorfa juhoza-
padnje Drježdźan. Jeho dźowka, Budyska 
fararka dr. Maria Heinke-Probst, bě srjedź 
junija na wodźenju Serbskeho superinten-
denta Jana Malinka po wustajeńcy „Pjeć 
lětstotkow. Serbja a reformacija“ witrinu 
z eksponatami Lipšćanskeho Serbskeho 
resp. Łužiskeho prědarskeho towarstwa, 
kiž so pozdźišo Sorabia mjenowaše, wu-
hla dała a doma wo tym rozprawjała. 

Kaž wšitcy swójbni bě dr. Maria Heinke-
Probst z dźědowymi dopomnjenkami na 
Sorabiju wotrostła. Znajachu studentske 
spěwy, wosebje štučku „Blau-gold-blauer 
Farbenzier weihn wir unser Leben!“. Wu-
znam towarstwa, kotrež bě 2016 swój 
300lět ny jubilej woswjećiło, pak njebě jim 
dotal wědomy. Zo je Sorabia najstarše 
serbske towarstwo a tež najstarše wob-
stejace studentske zjednoćenstwo Něm-
skeje, je wulki zaćišć zawostajiło. Tak roz-
su dźi so Chri stoph Heinke, Budyskemu 
Serb skemu muzejej a z tym Serbam darić 
studentske zawostajenstwo swojeho nana 
Horsta Heinke a wuja Waltera Kunde. Wo-
baj fararjej běštaj wot lěta 1909 resp. 
1910 z čłonom Sorabije. Při přepodaću da-
row w Heinkec-Probstec bydlenju w Budy-
šinje prezento waše so kopaće połne blido 

wopomnjenkow Lipšćanskeje Sorabije. 
Kak pak přińdźe samo na sebi němska 

swójba k łužisko-serbskemu prědarskemu 
towarstwu? To je dźěl jeho stawiznow.

Wuwiće prědarskeho towarstwa
Hornjoserbskich studentow teologije wu-
kma nić w serbšćinje a w serbskim prědo-
wa nju bě hłowny nadawk 1716 załoženeho 
Serbskeho prědarskeho towarstwa w Lip-
sku. Što pak činić, hdyž ličba čłonow wote-
běra? Wot lěta 1755 přijimachu tuž stu-
dentow druhich studijnych směrow a Del-
njoserbow. Kónc 18. lětstotka přidružichu 
so Němcy z Łužicy a skónčnje wotewri so 
towarstwo 1846 studentam bjez łužiskich 
korjenjow. Hišće w lěće 1910 měješe po 
statutach znajmjeńša třećina čłonow z Łu-
žicy pochadźeć. Móžachu tole tež potom-
nicy „Sorabow“, kaž so sami mjenowachu, 
być abo tajcy, kiž běchu we Łužicy maturo-
wali. Teologiski dorost z Łužicy, wosebje 
serbski, pak přeco zaso pobrachowaše. Za 
čas Horsta Heinki wobdźěli so na semi-
narje Sorabicuma, w kotrymž so tydźensce 
serbske rěčne zwučowanja wotměwachu, 
a na Serbskim blidźe jenož horstka Serbow. 
Wona pak bě runohódny dźěl mjeztym ni-
male přeněmčeneje Sorabije. Tak jewi so 
mjeno Serba Arnošta Wjezarja z Barta na 
trubce, kotruž dósta Horst Heinke jako 
rozžohnowanski dar k hodam lěta 1912.

Z časopisa Sorabije woneho časa wuči-
taš, zo bě chu Němcy na swojich serbskich 
załožiće low jara hordźi. Wědomje běchu 
so 1909 za no we mjeno Sorabia rozsudźili. 
Tehdy mě je še korporacija česć, jako naj-
starša studentska zhromadnosć swjatoč-
no sće 500lět neho jubileja Lipšćanskeje 
uni wersity nawjedować. 

Puć do Sorabije
Horst Heinke (1890–1969) narodźi so 
w Miš nje a wotrosće w Drježdźanach. Je-
ho prjedownicy pochadźachu z Herwigs-
dorfa pola Lubija. Nan dźěłaše jako kon-
duktor parnikow na Łobju a zahe zemrě. 
Za studij teologije njebě pjenjez, ale wo-
sadny farar wobstara městno w Lipsku. Bě 
zbožowny připad, zo smědźeše sej jako fa-
mulus pola prof. Georga Heinricija, poz-
dźišeho rektora uniwersity, něšto přiza-
słužić. Tón mjenujcy w Sorabiji prawi-
dłownje teologiske seminary přewjedowa-
še. Snadź je Horst Heinke tak k towarstwu 
namakał. Nowačka, tak mjenowanu 
„lišku“ („Leibfux“), zawjedźe do tradicijow 
Sorabije starši student Friedrich Ronne-
berger jako „panik“ („Leibbursche“). Tež 
Serbja tute swojorazne korporaciske tradi-
cije z wulkej zahoritosću pěstowachu, kaž 
„Serbski kommercnik“, knižka z wotpo-
wěd nym serbskim słowoskładom Arnošta 
Muki, přeradźa. 

Horst Heinke dožiwi tehdy złote časy 
korporacije, jako so dom Sorabije na Molt-
kowej (dźensa A. Kästnerowa) natwari a ja-
ko zawjedźechu so naramjenjowe pasy 
w módro-złoto-módrej barbje, spominajo 
na barby Hornjeje Łužicy. Dźiwaš so, kelko 
wšelakich objektow so z tutej barbu, z wo-
ponom a cirklom Sorabije w Heinkec za-
wostajenstwje namaka. Zastup do Sorabije 
bě zwjazk za žiwjenje. Tež farar Horst 
Heinke  wosta po studiju Sorabiji dale swěr-
ny. Jako tak mjenowany „Stary knjez“ anga-
žo waše so w Drježdźanskej filialnej so cie-
će. Tajkich mějachu po wšěch wjet šich � 

„Sorabojo“ w swjedźenskej drasće 1911, wotlěwa Walter Kunde, Otto Fügner, Friedrich 
Ronneberger, senior Kurt Mielsch a Horst Heinke                                            Repro: Serbski muzej

Farar n. w. Christoph Heinke pokazuje wo-
ponaj Sorabije ze zawostajenstwa swojeho 
nana Horsta Heinke.             Foto: A. Pawlikowa
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� městach w Sakskej a wězo tež w Budy-
šinje.

Dary přećelstwa
Darićelska kultura korporacije njeznaješe 
hranicow, hdyž dźěše wo to, swoje mjez-
sobne přećelstwo zwuraznić: wizitne fota, 
wočinjak za listy w formje mječa, wottor-
hanska protyka, lampion, wězo tež wšo 
kołowokoło piwowych wječorkow, wot pi-
woweho jěža (škleńca) hač k piwowemu 
a winowemu cyplej (krótke paski přećel-
stwa, kiž nosyš při cholowach a z kotrymiž 
markěruješ swoju škleńcu). 

Praša so wězo, što ma tole hišće z tra-
diciju prědarskeho towarstwa a ze Serba-
mi činić, hdyž so samo tesakowachu. Za-
być pak so njesmě, zo so njehladajo na za-
bawu tež chutnje dźěłaše. W teologiskich 
a w serbskich seminarach přihotowachu 
so stu  denća na pozdźiše žiwjenje a něko-
tryž kuli slědźer na polu serbskeje rěče, 
basnik abo spisowaćel napisa tule swoje 
prěnički. 

Wosebite dary dóstawachu senior a sub-
senior (prěni a druhi předsyda) kaž tež se-
nior piwoweho blida, kiž nawjedowaše za-
bawne karančkowanja, ke kotrymž tež 
Horst Heinke a Walter Kunde słušeštaj. 
Ryzy muski swět dopušći k wěstym swja-
toč no sćam tež žónski přewod. Tak je mjez 
darami pompadour-měšk z namolowa-
nym woponom Sorabije.

Žiwa tradicija
Horst Heinke zmandźeli so ze sotru swoje-
ho přećela Waltera Kunde z Pretzschen-

Wnučki fararja Horsta Heinke, woblečeni z čapkami a módro-złoto-módrymi pasami 
 Sorabije,  zanjesu studentski spěw na swójbnym swjedźenju 1966, zady nich Horst Heinke 
(nalěwo) a Walter Kunde.                                                                                                       Foto: priwatne

dorfa a přewza farske městno přichodneho 
nana. Na zetkawanjach „Starych knjezow“ 
so dale wobdźěleše. Při tym drje sej dru-
hdy tež serbsku štučku zaspěwachu. W ko-
mersnym spěwniku z lěta 1908 a tež w no-
wonakładźe z lěta 1925 namakaš mjenuj-
cy spěw Handrija Zejlerja „Lubka lilija“. 
Zajimawe je tež, zo nadeńdźe Serbski 
 muzej lětsa w archiwje Krajnocyrkwinske-
ho zarjada w Drježdźanach w zawostajen-
stwje Sorabije prawdźepodobnje original-
ny rukopisny spěwnik basnika z wonym 
spě wom.

1936 bu Sorabia rozpušćena. W do-
pomnjenkach Horsta Heinke pak bě dale 
žiwa. Škrički teologiskeje zahoritosće pře-

sko čichu tež na dźěći a wnučki. Syn Chri-
stoph Heinke bu farar, hačrunjež jemu 
w so wjet skim wobsadniskim pasmje studij 
zapowěchu, a tež toho dźowka Maria 
Heinke-Probst a dalše wnučki studowachu 
w NDR teologiju, byrnjež jim kamjenje do 
puća kładli.

Sorabia w Münsteru jako „Landsmann-
schaft Sorabia-Westfalen“ a „Sorabija 
z.t.“ w Lipsku stej dźens dwě njerunej sotře 
ze zhromadnymi korjenjemi. Wulkomyslny 
dar Christopha Heinke ma tež přichodnym 
generacijam wo hordej tradiciji sławneho 
studentskeho zjednoćenstwa powědać. 
SORABORUM SALUTI!

Andrea Pawlikowa

Počesćenje reformatora při Lutherowym pomniku
Na iniciatiwu gmejnskeho radźićela Lutza 
Kieschnicka su Martina Luthera składnost-
nje lońšeho jubileja reformacije tež w Hor-
njohórčanskej gmejnje počesćili. Jako naj-
přihódniše městno za to běchu sej organi-
zatorojo serbski Lutherowy pomnik na na-
wsy před Pinkec młynom w Debsecach 
wuzwolili. Počesćenje wotmě so njedźelu 
popołdnju, 17. septembra 2017. Swjedźen-
sku narěč měješe Hórnjohórčanski wjes-
njanosta Thomas Polpitz, kotryž Luthe-
rowy a dźensniši čas do zwiska staji. Bude-
ste čan ski farar Christoph Kästner pokaza 
w swo jej narěči na zasłužby Luthera wo re-
formaciju cyrkwje a wo wuwiće němskeje 
rěče. Po tym wjesnjanosta a farar zhro-
madnje nowu taflu wotkryštaj, kotraž je 
na podstawku historiskeho pomnika při-
činjena. Dujerjo z Budestec kaž tež muski 
a šulski chór z Hornjeje Hórki zarjado wa-
nje hudźbnje wobrubichu. K zakónčenju 
swjatočnosće sadźichu jabłučinu, dopo-
minajo z tym na znate słowa, kotrež so 
myl nje Lutherej připisuja: Byrnjež jutře 
swět zašoł, bych dźensa hišće jabłučinu 
sadźił.

Debsečanski Lutherowy pomnik je w sw o-
jich mjeztym wjac hač 130 lětach wobsta-
ća hižo wospjet změny dožiwić dyrbjał. Po-
stajili běchu jón wjesnjenjo w lěće 1883 
składnostnje 400. narodnin reforma to ra. 
Te hdy běchu sej za njón wosebje rjane 
měst no wupytali, a to na wyšinje Pimpuso-

weje hory, z kotrejež skića so daloki wid do 
doliny Sprjewje a na Łužiske hory. Po boku 
pomnika stajichu kamjentnej ławce, zo by-
chu wopytowarjo wotpočnyć a rjany wu-
hlad wužiwać móhli. Pomnikej běchu dali 
serbski napis: „K 400 lět nemu / narodnemu 
dnju / Dr. M. Luthera / 1883. / 10.  Nov.“ 

Po přewróće wokoło lěta 1995 gmejna 
ležownosć z pomnikom priwatnikej předa. 
Na to pomnik z jeho městna wotwjezechu, 
wobnowichu a 3. oktobra 1999 na nowym 
městnje w dolinje Sprjewje napřećo Deb-
sečanskemu młynej zaso zjawnosći pře-
podachu. Farar Traugott Lange z Bude-
stec a serbski superintendent Siegfried 
 Albert  z Budyšina jón na swjedźenskim za-
rjadowanju poswjećištaj. Zdobom přičini 
so na boku pomnika taflička z němskim 
pře łožkom serbskeho napisma.

Nětk, po nimale dalšimaj lětdźesatko-
maj, su něhdy ryzy serbski pomnik dale 
pře  němčili. Nowa tafla na nim ma na-
pismo: „1517–2017 / 500 Jahre / Refor-
mation“. Ze serbskeho wida móže so tuta 
změna jenož wobžarować.

Trudla Malinkowa
Debsečanski serbski Lutherowy pomnik 
z no wišimaj němskimaj taflomaj  Foto: H. Gros
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Wutrobna lubosć čłowjeka změni 
Před něšto časom přinjese mi DIE ZEIT (čo. 
38, september 2016) přiłohu „Doctor“ do 
domu. Tam sej wučitach, štož běch sam 
na sebi dožiwił: Hłuboka lubosć změni 
čłowjeka dočista, hač do samych bańkow.

Njebych wěrił, zo je samo tež wutroba 
do tuteho procesa zawjazana. Rěči wšak 
so wo „wutrobnej lubosći“. Je woprawdźe 
tak, so piše, zo zamóže wutroba hormon 
Oxytocin wutworić, kiž so na derjeměće 
a strowotu čłowjeka wosebje spodobnje 
a na hojace wašnje wuskutkuje. Při košenju 
abo hdyž so wobjimamy, při seksualnosći 
abo tež při ćěšenju so tutón hormon we 
wu trobje wutwori. Wutrobje to derje čini 
a wo na tute pozitiwne impulsy do ćěła 
„zatwari“ a z tym cyłeho čłowjeka wožiwi, 
natwari a lěkuje.

Lubosć jako hojaca móc njeje nowe 
spóznaće. Wuwědomimy sej, zo mamy tuž 
swoje derjeměće zdźěla sami w ruce, hdyž 
z cyłej wosobu lubujemy. Lubosć so pak 
njehodźi wunuzować abo kupić. Zo móže-
my lubować, je dar – za mnje Boži dar. To 
dopóznać je wosobinski proces spózna-
wanja, ćerpjenja a pušćenja był. Lubosć 
bě a je móc, kiž změni dušu a ćěło – to 
dźen sa wěm. 

Japoštoł Pawoł w 1. lisće na Korintiskich 
wo lubosći pisa. Štó sady 13. stawa 
njezna je? Přińdźe skónčnje na spóznaće, 
zo je hłuboka lubosć něšto wosebite, bój-
ske. Wšě wuprajenja Pawoła nochcu bjeze 

wšeho podpisać. Lubosć wšo wodawa. Je 
to přeco móžno? Słuša k lubosći tež za-
wisć? Mnozy su tuteho měnjenja. Diskuto-
wach wosebje z młodostnymi wo wupra-
jenjach Pawoła w powołanskej šuli Hom-
burga. Zwěsćichu poněčim, zo hłuboka lu-
bosć čłowjeka změni abo zo to znajmjeńša 
zamóže.

Sam na sebi dožiwich, zo je lubosć mje 
změniła. Měnju, zo sym dźensa hinaši čło-
wjek – miliši, sćerpliwiši, měrniši a tole-
rant niši. Prjedy běch husto na kóncu swo-
jich mocow a k wšemu zwólniwy. Mjer-
zach so sam na so. W předzašłym lěće 
běch moj z mandźelskej třiceći lět zbožow-
naj woženjenaj. Kajki to wulki dar! Wšako 
móža konstelacije w mandźelstwje tež taj-
ke być, zo niča a samo morja.

Božu lubosć, kotrejež potrjebamy, wi dźi-
my w Jezusu. Kotřiž jeho spóznachu a lu-
bowachu, tym spožči Bóh nowe žiwjenje – 
zbožowne, strowe, wuspěšne abo znjesli-
we. Teho, kiž so lubowany wě, teho spózna-
ješ. Njeje jenož sebjewědomy, sympatiski, 
wotewrjeny, pyta kontakty a wě, kak ma je 
hajić. Jemu su njewšědne a wosebite dary 
spožčene, kaž to Pawoł na Korintiskich pi-
sa. Mnozy maja w dźensnišim hrózbnym 
času nadźiju a mocy, njewšědne skutki do-
konjeć. Woni so njeboja ćěkancow, byrnjež 
wědźa, zo su mjez nimi terorisća. Woni 
pomhaja, byrnjež je jim jasne, zo to njeje 
w kóždym padźe prawy puć. Dóstanu 

dušine a ćělne mocy za skutki lubosće, kiž 
jich samych změnja, sylnja, skruća, zmuža 
– haj, cyłeho čłowjeka přetworja.

Pytach za wobrazom k tutym słowam 
a namakach foto naju wnučka Sebastiana 
(3), kotrehož lube posměwknjenje namaj 
wutrobu hrěje. Wjeselimoj so na kóždy 
 jeho wopyt.

Šwedske přisłowo rěka: Sama zbožowna 
ta duša, kiž lubuje.                    

Pawoł Wirth

Zbožowny posměwk                       Foto: P. Wirth

Adwentnička na Michałskej farje

Po serbskich kemšach njedźelu druheho adwenta swjećachu serbscy wosadni z Budyšina 
a wokoliny swoju adwentničku na Michałskej farje. Za swjedźensce krytymi blidami 
při kofeju  a słódnym přikusku, kiž běchu hospozy napjekli, knježeše mjez něhdźe dwaceći 
wobdźělnikami čiła bjesada. Při swětle swěčkow sej zhromadźeni tež rjane adwentne 
kěrluše zanjesechu a wo předewzaćach přichodneho lěta zhonichu.                    Foto: M. Wirth

Znowa nakładowane
Texas, Awstral ska, 
Kanada – ně hdźe 
pjeć tysac Serbow 
wupu ćowa ru nja mi-
lionam tamnych Eu-
ropjanow w 19. 
lětstotku do cu zeje 
zemje. Bolostna nuza 
ćěła a duše ćěrješe jich z domizny 
do zamórskich krajow. Běše to puć, kiž 
Trudla Malinkowa w swojej, runje w třećim 
nakła dźe wušłej knize „Ufer der Hoff-
nung“ na jimace waš nje wopisuje. Wona 
podawa dokładny dohlad do přiči now wu-
pu ćowan skeho hibanja, rozprawja wo ho-
rju do skónč neho rozžohnowanja z do mi-
znu, wo bědźe mě sa cy trajaceho pře jězda 
na płachtaku a ćežkim započatku w cuz-
bje. Wosebitu hódnotu nabywa kni ha 
z tym, zo su jej při date karty, stare fota, 
mnohe originalne dokumenty kaž tež lisći-
ny z mje na mi wupućowa rjow. Nimo toho 
je awtorka do třećeho wu da ća nowe do-
póznaća za dźě łała.                                                     LND
Trudla Malinkowa, Ufer der Hoffnung, Sorbische 
Auswanderer nach Übersee, 3., wudospoł. nakł., 312 
s., 66 čornoběłych wobrazow, tři karty, kruta wjazba 
ze škitnej wobalku, 978-3-7420-1634-8, 16,90 €
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„Dźak wam! Měr nam!“
Pomniki za padnjenych Prěnjeje swětoweje wójny ze serbskimi napisami 

w ewangelskich Serbach (1)

Bělšecy
Gmejnje Bělšecy a Dźenikecy stworištej 
swo jim padnjenym impozantne wopom ni-
šćo na wuběžku Łužiskich horin. Z powyše-
neho městna wuchodnje Bělšec, kotremuž 
je so po wopomnišću spožčiło mjeno Pom-
nikowa hórka, skići so wopytowarjej wul-
kotny wuhlad na Budyšin a wokolinu, při 
jasnym wjedrje tež hač do Delnjeje Łužicy. 
Schodźenki wjedu k čestnemu hajej, kiž je 
wot łamanych kamjenjow wobhrodźeny 
a w kotrymž sydom wulkich lipow steji. 
Hrjad ka w formje wutroby zwurazni lu-
bosć žarowacych k swojim padnjenym 
swójb nym a wjesnjanam. Srjedź rondela 
pozběhuje so wysoki, z hory Pichowa po-
cha dźacy zornowcowy kamjeń. Hłowne 
napisy na nim a na před nim stejacych taf-
lach su němske. Na bokomaj pak namaka-
tej so serbskej napisaj. Na lěwej stronje 
steji štučka: „Wyšše hwězdnych / swětli-
now / Namka duša měr / a domiznu.“ Na-
prawo čitamy: „Za bratrow / žiwjenje su 
dali / Za wótcny kraj / so woprowali.“

Brězynka
Z drjewjanym płotom wobhrodźene je wo-
pomnišćo na nawsy w Brězynce. Tři pom-
niki ze zornowca na nim steja. Mjez mjeń-
ši maj za wopory Druheje swětoweje wójny 
pozběhuje so wjetši za padnjenych z lět 
1914–1918. Zestajeny je z na schodźenko-
maj wotpočowaceho kubusa, na kotrymž 
steji obelisk. Prědnja strona je wozdobje-
na ze železnym křižom, kotryž je z hałžko-
maj ławrjenca a duboweho lisća wobwěn-
co wa ny. Pod tym je čitać dźesać mjenow 
z datami w polu padnjenych rjekow, kaž 
napis zwurazni. Na zadnjej stronje steji 
němske wěnowanje, na prawym boku te-
horunja němske a na lěwym boku serbske 
hrónčko:„WY ŠKITALI SĆE / DOM A KRAJ 
/ WAM HORCY DŹAK / SO ZA TO PRAJ.“

Pomnik bě Brězynčanska gmejna po-
stajić dała. Zhotowjeny bu z łužiskeho zor-
nowca z jedneje z wokolnych skałow. Pře-
dewzaće nawjedowaše gmejnski předsteji-

Před sto lětami howrješe po Europje 
Prě nja swětowa wójna, kotraž sej tež 
w Serbach wjele woporow žadaše. W ko-
lektiwnym žarowanju so w powójnskich 
lě tach w mnohich wsach a městach 
pom niki za padnjenych a zhubjenych 
sta ja chu – zwjetša w cyrkwi, na kěrcho-
wje abo nawsy. W ewangelskich Ser-
bach ně ko tre z nich z dwurěčnym napis-
mom wu ho towa chu. Tute pomniki maja 
so w słowje a wo brazu skrótka před-
stajić. Zestajene su po alfabetiskim rje-
dźe wsow, hdźež su postajene.

Pomnik w Budyšinku                   Foto: A. SureckPomnik w Brězynce                 Foto: T. Malinkowa

Pomnik w Budestecach        Foto: T. Malinkowa

ćer Liška, kotryž bě sam bratra we wójnje 
zhubił. Pomnik wotkry so njedźelu, 29. me-
je 1921, z němsko-serbskej swjatočnosću. 
Wosadny farar Awgust Mikela z Malešec 
jón poswjeći. Šulske dźěći ze susodne-
je Delnjohórčanskeje šule pod nawodom 
wučerja Wróbla swjatočnosć ze spěwami 
a deklamacijemi wobrubichu. 

Budestecy
Wopomnišćo za padnjenych Budeste ča-
now namaka so na wosadnym pohrjebni-
šću. Wutworjene je na trochu powyšenym 
městnje, hdźež na stołpy złožena a połkruh 
tworjaca pergola pomjatny kamjeń wob-
rubi, na kotrymž kula z křižom leži. Na 
kamjenju su prědku mjena 41 wójnskich 
woporow z Budestec napisane, zady steji 
wěnowanje gmejny. Na pergoli stej we 
wul kich pismikach čitać hronje: „ICH LEBE 
UND IHR SOLLT AUCH LEBEN – HORJE-
KACH JE WOTCNY KRAJ“.

Pomnik bě Budestečanska gmejna po-
stajić dała. Poswjećenska swjatočnosć wot-
mě so njedźelu, 18. junija 1922. Pod zwo-
njenjom zwonow poda so swjedźenski ćah 
na pohrjebnišćo. Wosadny farar Moric Do-
maška měješe narěč w němskej a serb skej 
rěči. Gmejnski starši Pjetaš pře wza wopom-
nišćo do hladanja gmejny. 

W lěće 2009 da Budestečanska gmejna 
wopomnišćo wob nowić. 

Budyšink
W Budyšinku steji wojerski pomnik na ju-
žnym boku cyrkwje při kěrchowskej muri. 
Na schodźenkomaj wotpočuje kubus, na 
kotrymž steji obelisk. Na prědnjej, se wjer-
nej stronje su w němskej rěči podate mje-
na padnjenych z wobeju wosadneju wsow: 
jědnaće z Budyšinka a štyri z Přiw ćic. Nje-
bo ćičcy su tu pomjenowani jako rjekojo, 
kiž běchu na polu česće wostali. Na južnej 
stronje steji wěnowanje wosady, na zapad-
nej němske a na wuchodnej serbske hrónč-
ko: „WY ŠKITALI SĆE / DOM A KRAJ / 
WAM HORCY DŹAK / SO ZA TO PRAJ!“ 

Pomnik je ze zornowca, kiž pochadźa ze 
skały při puću do Plusnikec. Poswjećeny bu 
na reformaciskim dnju, 31. oktobra 1921, 
wot wosadneho fararja Božidara Dobrucke-
ho. Serbsku narěč měješe farar Mró zak 
z Ketlic. Wjesnjanosta Herrmann pře po-
da pomnik do hladanja wosady. Serb ske 
a něm ske spěwy swjatočnosć wobru bichu.

W zwisku z wobnowjenjom cyrkwje da 
wosada nazymu 2007 tež wojerski pomnik 
wobnowić a wokolinu znowa nasa  dźeć.                             

Trudla Malinkowa
    Pokročowanje w přichodnym čisle

Pomnik w Bělšecach               Foto: T. Malinkowa
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07.01. 1. njedźela po Třoch kralach
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)
14.30 ekumeniski nyšpor w cyrkwi Našeje 
 lubeje knjenje w Budyšinje, přizamk -
 nje so hodownička Budyskeje katol- 
 skeje wosady na Benowej žurli

21.01. 2. njedźela po Třoch kralach
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)

27.01. sobota
09.30 sobustawska zhromadźizna Serbske-
 ho wosadneho zwjazka w Budyšinje 
 na Michałskej farje

04.02. Sexagesimae
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 
 cyrkwi (sup. Malink) 
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (fararka Malinkowa)

Bart. Składnostnje lońšeho reformaciskeho ju-
bileja sadźichu na bywšim starym kěrchowje 
při cyrkwi, kiž je dźensa trawnik, Lutherowy 
dub. Dwanaće lět stary štom pochadźa z Wen-
d lerec štomownje we Wósporku. Sadźili su jón 
na předwječoru reformaciskeho dnja z nutr-
nosću, kotruž dujerjo hudźbnje wobrubichu. 

Wojerecy. Na titulnej stronje wosadneho lista 
wosadow Wojerecy a Čorny Chołmc za decem-
ber 2017 a januar 2018 je zwobraznjena strona 
z prěnjeho wudawka serbskeje biblije z lěta 
1728. Eksemplar tuteje žadneje knihi chowa so 
we Wojerowskim farskim archiwje. Wosadny 
farar Heinrich Koch k temu pisa: „Stara biblija 
je jara wužiwana. Před 300 lětami je so wěsće 
tež na kemšach w měšćanskej cyrkwi husto 
z njeje čitało.“

Za wobnowjenje Bartskich zwonow ma so 
hišće na 30 000 eurow swójskich srědkow 
nazběrać. Za tutón zaměr je spěchowanske 
towarstwo njedawno próstwy wo dary wo-
kolnym předewzaćam napisało. Na hodow-
nych wikach druhu adwentnu njedźelu pře-
dawachu za nowe zwony swěčki z pčolace-
ho wóska, poprjančki a wosebity drjewjany 
swěčnik, předstajacy Bartsku cyrkej a faru, 
wot kotrehož su jenož pjatnaće eksempla-
row zhotowić dali. Tež w Grofic zahrodni-
stwje w Barće swěčnik předawachu.

Foto: C. Schumann

W nowembru je so dariło za Serbske ewangel-
ske towarstwo 50 eurow (za dźěło z dźěćimi) 
a 20 eurow a za Pomhaj Bóh 50 eurow. Bóh 
žohnuj dary a darićelow.

Před 50 lětami, 28. januara 1968, zemrě farar 
Bohuměr Rejsler w Budestecach. Rodźeny 
 jako syn fararja w Mittweida wopyta wón gym-

nazij w Grimma a studowaše teologiju w Lip-
sku. Za čas studija nawukny pola serbskeho 
wyšeho fararja Morica Domaški w Budeste-
cach serbsku rěč a so jako wikar pola fararja 
Jana Křižana w Klukšu w njej wudospołni. Wot 
1930 skutkowaše jako duchowny w Minakale. 
Tehdy woženi so z wučerku Hanu Domaškec, 
jeničkej dźowku serbskeho wyšeho fararja z Bu-
destec. 1935 powołachu jeho do Slepoho, 
hdźež sej spěšnje dowěru tamnišich wosadnych 
zdoby. Jako sobustawa Wuznawarskeje cyrkwje 
a swěru serbsce prědowaceho fararja jeho na-
cionalsocialisća 1938 z wosady a pozdźišo 
z Łu žicy wupokazachu. Skutkowaše w Šleskej, 
doniž njedyrbješe do wojakow. Po wójnje bě wot 
1947 hač do swojeje smjerće farar w Budeste-
cach, hdźež bě zdobom z poslednim serbskim 
wosadnym duchownym.                               T.M.

Lipsk. Poł lětstotka po zničenju tudyšeje uni-
wersitneje cyrkwje su nowotwar prěnju adwent-
nu njedźelu, 3. decembra 2017, poswjećili. Na 
swjedźenskich kemšach wobdźělichu so sakski 
krajny biskop Carsten Rentzing a prezident 
krajneho sejma Matthias Rößler. Štyridnjow-
ske swjatočnosće zakónčichu so 4. decembra 
z „dies academicus“ k 608lětnemu wobstaću 
uniwersity. Nowy twar ma so zdobom jako cyr-
kej wysokošulskeje wosady a jako awla za za-
rjadowanja uniwersity wužiwać. 

Dešno. Po dołholětnej tradiciji je chór Łužyca 
tež prěnju adwentnu njedźelu 2017 popołdnju 
w Dešnjanskej cyrkwi wuhotował adwentne 
spěwanje. Zaklinčeli su nimo serbskich adwent-
nych a hodownych kěrlušow tež pěsnje w dru-
hich słowjanskich rěčach. Na sydomdźesat wo-
pytowarjow bě koncert přiwabił. Spěwanju při-
zamknychu so hodowna wustajeńca w domi-
zniskim muzeju, hodowne wiki a adwentska hra 
w cyrkwi.

Slepo. Tradicionelnje prěnju adwentnu njedźe-
lu su w Slepjanskej cyrkwi dźěćetko wužohno-
wali. Fararka Jadwiga Malinkowa wužohnowa 
je na kemšach k jeho słužbje we wsy. Popołdnju 
wopyta dźěćetko ze swojimaj přewodnicomaj 
wobdźělnikow serbskeho wosadneho popoł-
dnja na Slepjanskej farje. Tradiciju wužohno-
wanja dźěćetka bě wosadny farar Matej Han-
drik před 99 lětami zahajił. 

Kulow. 8. decembra měješe Bratrowstwo, to-
warstwo Serbow w Kulowskej wosadźe, swoju 
hłownu zhromadźiznu. Po towarstwowym dźělu 
přednošowaše Serbski superintendent Jan Ma-
link wo wuwiću ewangelskich Serbow wot re-
formacije do přitomnosće. Złoži so při tym na 
knihu „Pjeć lětstotkow. Serbja a reformacija“, 
kotraž bě w měrcu 2017 wušła. Přednoškej při-
zamkny so zabawny dźěl z hodownymi a zym-
skimi spěwami. 

Choćebuz. W Ewangelskem centrumje na 
Ger traudtowej wotmě so 11. decembra zhro-
ma dźizna dźěłoweje skupiny Serbska namša. 
Sobustawojo dorěčachu so na plan delnjoserb-
skich cyrkwinskich zarjadowanjow lěta 2018 
a dopřihotowachu poslednje organizatoriske 
nadrobnosće za kemše prěni dźeń hód w Serb-
skej cyrkwi w Choćebuzu.
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